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ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

I. ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

 

1. Орган који је именовао Комисију: 

 На основу члана 127 Статута Филолошког факултета Универзитета у Београду и 

члана 128 Закона о Високом образовању, Наставно-научно веће је на седници одржаној 1. 

октобра 2014. године донело одлуку којом смо изабрани у Комисију за одобрење теме за 

израду докторске дисертације коју је БРАНКА МЛАДЕНОВИЋ пријавила под насловом 

КВАНТИФИКАЦИЈА И ЕГЗИСТЕНЦИЈА – ПРОБЛЕМИ ЕГЗИСТЕНЦИЈАЛНЕ КВАНТИФИКАЦИЈЕ У 

СРПСКОМ И ЕНГЛЕСКОМ ЈЕЗИКУ.  

2. Састав Комисије: 

Др Милош Ковачевић, редовни професор за научну област Српски језик и Општа 

лингвистика; година избора у звање: 1995; запослен на Филолошком факултету 

Универзитета у Београду. 

Др Мирјана Мишковић Луковић, ванредни професор за научну област Енглески језик; 

датум избора у звање: 2011. год; запослена на Филолошко-уметничком  факултету 

Универзитета у Крагујевцу. 

Др Ивана Трбојевић, доцент за научну област англистика; година избора у звање: 2004; 

запослена на Филолошком факултету Универзитета у Београду. 

 

II. БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

Бранка Младеновић  је мастер енглеског  језика и књижевности,  професор енглеског 

језика и књижевности,  и професор филозофије.  Рођена је у Земуну 17.04.1956. године.  

Земунску гимназију завршила је 1975. године, а 1981 завршила  основне академске студије 

на Филозофском факултету у Београду, одсек Филозофија и стекла звање професор 

филозофије.  Радила је 1982‐1991. у Графичкој школи на Новом Београду као професор 

Филозофије и логике. Од 1991. до 1998.  живела са породицом (муж и двоје деце) у 
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Монтреалу, Канада. Школске 1999/2000. уписала на Филолошком факултету у Београду 

студиј енглеског језика и књижевности, будући да је  остала без посла као наставник 

филозофије. Основне академске студије на групи за Енглески језик и књижевност 

завршила 2007. године, а 2009.  одбранила  мастер рад на групи за Енглески језик и 

књижевност  и уписала докторске студије на истом факултету. Од 2007‐2011. радила  на 

одрђено време по основном школама као наставник енглеског језика. А  од 2011‐2014.  

ради као менаџер и лектор часописа YUJOR (Yugoslav Journal for Operational Research), 

чији је издавач ФОН (Факултет Организационих Наука) у Београду.  

  

III. БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

1) “Еквиваленција синтаксичке и лексичке негације”, Радови Филозофског факултета, 

Филолошке науке, 14/1, Универзитет у Источном Сарајеву, Пале, 2013, 391-400. 

2) “A unique native prefix in English language”, International Journal of Literature and Arts, 

2014, Vol.2, No2, 29-34. 

3) “Највећи „софиста‟ је природни непријатељ софиста”, Lipar, 2014, (рад у  

штампи) 

 

IV. ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 

 

На основу увида у биографију и библиографију кандидата, Комисија закључује да 

Бранка Младеновић испуњава услове за израду докторске дисертације. 

 

V. ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 

 

За ментора је предложен др Милош Ковачевић, редовни професор Филолошког 

факултета Универзитета у Београду.  

Библиографија ментора са најмање пет јединица релевантних за област из које се ради 

докторска дисертација: 

1) Пунозначна и копулативна употреба глагола  БИТИ, Српски језик, X/1-2, ISSN 0354-

9259,   Beograd, 2005, 211-233.  

2)  О једној специфичној синтаксичко-семантичкој употреби лексеме ТО, Научни 

састанак слависта у Вукове дане 35/1,  ISSN 0351-9066,  МСЦ, Београд, 2006, 103-113.  

3)  Значај интензификатора за концесивну интерпретацију синтаксичких јединица, у зб. 

Српски језик, књижевност, уметност, књ. I: Српски језик у (кон)тексту,  ISBN 978-86-

85991-11-3 (FF), ФИЛУМ, Крагујевац, 2008, 65-84.            

3)  О структурно-семантичким особеностима реторичког питања, Српски језик, XII/1-2, 

ISSN 0354-9259, Београд, 2007, 69-96.  
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4) Глаголске алолексе као модалне ријечи, Научни састанак слависта у Вукове дане, 38/1, 

ISSN 0351-9066,  МСЦ, Београд, 2009, 73-86.  

5)  Граматичка питања српскога језика, Београд, Јасен, 2011, 236 стр.  ISBN 978-86-

85337-86-4 

6) Узрочно семантичко поље, Београд, Јасен, 2012, 237 стр. ISBN 978-86-6293-005-7  

7) Колизија рестриктивног и градационог «само» у савременом српском језику, у: 

Хоризонти и предели на южнославяските езици, Пловдив: Университетско издателство 

“Паисий Хилендарски”, 2012, 175-190. ISBN 978-954-423-769-1. 

8) Лингвистика као србистика/ Монографије  и монографске студије, књ. 1/  Пале: 

Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет –  2013,  302 стр.  ISBN 978-

99938-47-48-9    

9) Партикула Н(И) у функцији обавезног интензификатора у савременом српском језику, 

у: «Српски језик, књижевност, уметност», књ. 1: Традиција и иновације у савременом 

српском језику, Крагујевац, ФИЛУМ, 2013, 43-58. ISBN 978-86-85991-52-3 (ФФ).  

10) Синтаксичка негација у српскоме језику, Издавачка делатност  Универзитета у Нишу, 

Ниш, 2002, 187  стр.   ISBN 86-7181-059-3 

10) Огледи о синтаксичкој негацији, Завод за уџбенике и наставна средства,  Српско 

Сарајево, 2004, 288 стр.   ISBN 99938-0-297-2 

 

Комисија сматра да проф. др Милош Ковачевић испуњава услове за ментора ове 

докторске дисертације. 

 

VI. ОЦЕНА О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ 

1. Оцена формулације наслова тезе: 

 

Пошто  ће се Бранка Младеновић  у својој докторској дисертацији бавити 

контрастивном анализом подсистема егизстенцијалних квантификаторау српском и 

енглеском језику, може се констатовати да наслов није ни преширок, а ни преузак и да 

одговора теми докторске дисертације. 

Комисија закључује да је предложени наслов тезе: Квантификација и егзистенција  –   

проблеми егзистенцијалне квантификације у српском и енглеском језику прикладан и да 

добро репрезентује суштину предложене теме истраживања. 

2. Оцена предмета (проблема) истраживања: 

 Предмет дисертације Квантификација и егзистенција  –  проблеми егзистенцијалне 

квантификације у српском и енглеском језику  припада области логичке семантике и   

савремене семантичке синтаксе јер су семантичке категорија квантификације, а и 

егзистенцијалности често проучаване  семантичкие категорије  у различитим језицима, а 

што се српског и енглеског тиче – неупоредиво чешће у енглеском него у српском језику.   
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Овако замишљена  дисертација има свој логичкосемантички и своуј 

језичкосемантички део. На логичкосемантичком плану дисертација треба да пружи увид у 

категорију катагроју кавантификације, и да унутар ње критеријално издвоји поткатегорију 

егзистенцијалности, а на језичкосематичком плану треба да покаже којим се типовима 

језичких јединица   егизистенцијалност изражава у двама контратсираним језицима, и које 

су сличности и разлике међу изражајним средствима егзситенцијалности у тим језицима. 

Зато је врло битна чињеница да је кандидаткиња завршила и студиј филозофије, јер тиме 

поседује солидну и филозофску и лингвистичку основу за израду ове врло захтевне теме 

која нужно подразумева и улазак у овласт логичке семантике, и њеног односа према 

синтаксичкој семантици. Такво истраживање до сада није вршено ни у оквиру енглеског, 

ни у оквиру српскога језика, а камоли да је вршено контратсивно.  

Дисертација Квантификација и егзистенција  –  проблеми егзистенцијалне 

квантификације у српском и енглеском језику   тако има научно релевантан предмет јер су 

егзистенцијална категорија  квантификаативности   одликују разноврсношћу језичких 

јединица, и њиховом (не)еквивалентношћу у двама анализираним језицима  високом 

фреквентношћу употребе и системским суодносом са низом других квантификативних 

значањских поткатегорија.   

3. Библиографија прелиминарних истраживања: 

Бранка Младеновић је приложила прелиминарни списак литературе од  95 

библиографске јединице, које се тичу  и логичкосемантичких и језичкосемантичких 

питања квантификације и појава с њом  повезаних:   

1)  Абот, (1993): Abbott, Barbara. “A pragmatic account of the definitness effect in 

existential sentences”, Journal of Pragmatics 19, 39–55. 

2)  Абот, (1997): Abbott, Barbara. “Definiteness and existential”. Language 73, 103–108. 

3) Adam, Martin (2012),” EXISTENTIAL THERE-CONSTRUCTION AS A MEANS OF 

PRESENTATION IN NARRATIVE (A CORPUS-BASED SYNTACTIC-SEMANTIC 

ANALYSIS)”, Linguistica Pragensia (Linguistica Pragensia), issue: 1, 1-17, on www.ceeol.com. 

4)  Агилар-Гевара и други, (2011): Aguilar-Guevara, Ana, Maria Aloni , Angelika Port , 

RadekSimık .“Semantics and Pragmatics of Indefinites: Methodology for a Synchronic and 

Diachronic Corpus Study”, Proceedings of the Workshop “Beyond Semantics: Corpus-based 

Investigations of Pragmatic and Discourse Phenomena”, Bochumer Linguistische Arbeits 

berichte 3, pp 1-16. 

5)  Андерс, (1973): Anders, Jahn (1973), “UNIVERSAL QUANTIFIERS”, Lingua,Vol.31: 125- 
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176, North-Holland. 

6)  Арсенијевић, (1993): Arsenijević, N. “O posesivnim i egzistencijalnim recenicama sa 

glagolom imati i njihovim madjarskim ekvivalentima”. Zbornik Matice srpske za filologiju i 

lingvistiku, 36/2, 61-69. 

7) Барвизе и Купер, (1981): Barvise, John and Cooper Robin. “Generalised quantifiers and 

Natural Language”, Linguistics and Philosophy 4(2), 159-219. 

8)  Бенвенист, (1975): Benvenist, Emil. Problemi opšte lingvistike, Beograd: Nolit. 

9) Бери, (1997): Berry, Roger. English Guides 10: Determiners&Quantifiers, London: Harper 

Collins Publishers. 

10)  Брасовеану, (2010): Brasoveanu, Adrian. “Structured anaphora to quantifier domains”, 

Information and Computation, 208, 450–473. 

11) Бреди, (2000): Brady, Geraldine. From Peirce to Scolem, A neglected Chepter the History of 

Logic, Amsterdam: Elsevier Science B.V., The Netherlands. 

12) Бревик, (1981): Breivik, Leiv Egil. “On the Interpretation of Existential There”. Language, 

57(1), 1-25. 

13)  Брисон, (2003): Brisson, C. “Plurals, All, and the Non uniformity of Collective 

Predication”, Linguistics and Philosophy 26: 129-184. 

14)  Брукс и Брејн, (1996): Brooks, Patricia J., Martin D.S. Braine. “What do children know 

about the universal quantifiers all and each”, Cognition, 60(3), 235-268. 

15)  Бул, (1995): Boolos, George. The Logic of Provability. Cambridge: Cambridge University 

Press. 

16) Бондаренко, (1991): Bondarenko, A.B. Functional Grammar. A field approach. Ed. F.A. 

Leulsdorff. Translated by I.S. Chulaki, Amsterdam-Philadelfia: J.Benjamins Publishing 

company. 

17)  Бурх, (1994): Burch, Robert. “Game-theoretical Semantics for Peirce‟s Existential Graphs”. 

Synthese, 99, 361-375. 

18) Карлсон, (1977б): Carlson, Gregory. “Amount relatives”. Language, 53, 520–542. 

19) Шаф, (1994): Chafe, Wallace. “Jan Firbas, Functional Sentence Perspective in Written and 

Spoken Communication”. Language, 70, 2, 350-353. 

20) Чирчиа, (1995): Chierchia, Gennaro. Individual-Level Predicates as Inherent Generics. In 

G. Carlson and F. Pelletier (eds.), The Generic Book. Chicago: University Of Chicago Press. 

21)  Кристал, (1997): Crystal, D. The Cambridge encyclopedia of language. Cambridge. 

22)  Крофт, (1991): Croft,William. Syntactic Categories and Grammatical Relations. Chicago: 

University of Chicago Press. 

23)  Доти, (1979): Dowty, D.R.” Word Meaning and Montague Grammar: The Semantics of 

Verbs 

and Times in Generative Semantics and in Montague”. Berlin: Springer. 

24) Доти, (1991): Dowty, D. “Thematic Roles and Argument Selection”. Language, 67-3. 

25)  Ендрис и Хинтервимер, (2006): Endriss, Cornelia & Stefan Hinterwimmer. 

“Quantificational Variability Effects with Plural Definites: Quantification over Individuals or 

Situations?”.Interdisciplinary Studies of Information Structure 5, 1-59. 

26)  Еванс, (1977): Evans, G. “Pronouns, Quantifiers, and Relative Clauses”. Canadiеn Journal 

of Philosophy, 7, 465-536. 

27)  Фирбас, (1992): Firbas, J. Functional Sentence Perspective in Written and Spoken 

Communication. Cambridge: Cambridge University Press. 
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28) Фирбас, (1995): Firbas, J. On the Thematic and the Rhematic Layers of a Text. In: B. 

Wårvik, S.-K. Tanskanen, and R. Hiltunen (eds), Organization in Discourse. Proceedings from 

the Turku Conference. Anglicana Turkuensia 14. Turku, University of Turku, 59–72. 

29)  Фреге, (1995) : Gottlob, Frege. OSNOVE ARITMETIKE i drugi spisi. Zagreb: KruZak. 

30)  Голдфарб, (1979): Goldfarb, Warren. “Logic in the twenties: The nature of the quantifier”. 

Journal of Symbolic Logic, 44(3), 351-368. 

31)  Фереира, (2005): Ferreira, Marcelo. Event Quantification and Plurality. PhD thesis, 

Massachusetts Institute of Technology, Massachusetts. 

32)  Филип, (2000): Filip, Hana. “The Quantization Puzzle”. Tennyand, Carol, James 

Pustejovsky. A History of Events in Linguistic Theory, pp 3-60, Stanford: CSLI Press. 

33)  Фредерик, (2013): Frederick, Danny. “Singular terms, Predicates and the Spurious “Is” of 

Identity”. DIALEKTIKA, 67(3), 325-343. 

34)  Францез, (2007): Francez, Itamar. EXISTENTIAL PROPOSITIONS. PhD thesis, Stanford 

University. 

35)  Фриз, (1992): Freeze, Ray. “Existentials and Other Locatives”. Language, 68 (3), 553-595. 

36)  Гомеши и дриги, (2009): Ghomeshi, Jila , Ileana Paul, Martina Wiltschko. “Determiners 

Universals and variation”, Linguistik Aktuell/Linguistics Today (LA), Volume 147, Amsterdam / 

Philadelphia. Edited by John Benjamins Publishing Company. 

37)  Грицкат, (1997): Грицкат, Ирена. “Поводом заменица САВ, СВАКИ, (и сродних 

речи)”, Наш језик, 32, (1-2), 1-6. 

38)  Хајм, (1982): Heim, Irena. The semantics of Definite and Indefinite Phrases. PhD thesis, 

University of Massachusetts, Amherst. 

39)  Хаспелмат, (1997): Haspelemath, Martin. Indefinite pronouns. Oxford: Oxford University 

Press. 

40)  Хинтервимер, (2005): Hinterwimmer, S. Q-Adverbs as selective binders: The 

Quantificational Variability of Free Relatives and Definite DPs. PhD thesis, Humbolt 

University, Berlin. 

41)  Хинрич, (1985): Hinrichs, E. A Compositional Semantics for Action and NP Reference in 

English. PhD thesis, Ohio State University. 

42)  Ивић, (1981): Ивић, Милка.“Српскохрватски глаголски облици за исказивање појава 

које постоје у садашњости.” Јужнословенски филолог, XXXVII, 13-24. 

43)  Јенсет, (2013): Jenset, Gard B. “Mapping meaning with distributional methods: a 

diachronic corpus-based study of existential there”, org.uib.no/iecastp/IECASTP/Jenset.2013.pdf 

44)  Јајаселан, (2011): Jayaseelan, K.A.“Comparative morphology of quantifiers.” Lingua, 121, 

269–286. 

45) Јовановић, Шћепановић,  (2009): Јовановић, Јелена, Шћепановић, Михајло. “O 

бројевима Два, Оба, Три и Четири у српском језику”. Српски језик, 14/1-2, година XIV, 

275-304. 

46)  Кордић, (2002): Kordić, S. “Glagoli imati i biti”, Reči na granici punoznačnosti. Zagreb: 

Hrvatska sveučilišna naklada, 143-174. 

47)  Кордић, (2003): Kordić, Snježana. “Prilozi ovdje/tu/ondje/ovamo/tamo/, ovuda/tuda/onuda, 

LIX, 81-103. 

48) Кордић, (2005): Kordić, Snježana. “Gramatička kategorija broja.” Zavičajnik: Zbornik 

Stanislava Marjanovića, 189-197. 

49)  Ковачевић, (2007): Ковачевић, Милош . Огледи о синтаксичкој негацији. Српско 

Сарајево: Завод за уџбенике. 
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50) Ковачевић, (2007): Ковачевић, Милош . Србистичке теме, Крагујевац: ФИЛУМ. 

51)  Лазић, (2009): Лазић-Коњик. “О функционално-семантичкој категорији егзистенције у 

српском језику”, Јужнословенски филолог, 359-374. 

52)  Луис, (1970): Lewis, David. “General semantics”. Synthese, 22, 18-67. 

53)  Лајонс, (1967): Lyons, John. “A note on Possessive, Existential and Locative Sentences”. 

Foundations of Language, 3, 390-396. 

54) Мартине (1973): Martinet, Andre. Jezik i funkcija funkcionalna teorija jezika. Sarajevo: 

Zavod za izdavanje udžbenika. 

55) Метјусон, (2001): Matthewson, Lisa. “Quantification and the nature of cross-linguistic 

variation”. Natural Language Semantics, 9, 145-189. 

56)  Мекнели, (2011): McNally, Louise. Existential sentences. von Heusinger, Maienborn and 
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4. Циљеви истраживања, хипотезе и очекивани резултати: 

    У пријави дисертације Бранка Младеновић  као основни циљ издваја разјашњење везе 

између егзистенције и квантификације, односно утврђивање  односа између модуса 

егзистенције ( празно, постојеће, универзално, како је фон Рихт дефинисао) и 

квантификације онако како се реализују у српском и енглеском језику. Докторанткиња у 

истарживању  прихвата релациону поделу на егзистенцијалну и универзалну 

квантификацију, тако да је главни циљ дисертације  анализа свих реализација са 

егзистенцијалном квантификацијом као формалном и семантицком категоријом у оба 

језика. 

  Основна хипотеза од које се у истраживању полази јесте  да сваки модус егзистенције 

има одговарајући облик квантификације. С њом у вези је и хипотеза да егзистенција као 

присутност постаје одрећена, сазната прво егзистенцијалном, а затим и универзалном 

квантификацијом. Следећа хиптеза полази од мишљења  да је разлика измећу српског и 

енглеског само у врсти реализације, али да еквиваленти за сваки поменути ниво 

егзистенције и квантификације постоје у оба језика. 

   Резултати треба да потврде три наведене хипотезе: а) сваки модус егзистенције има 

одговарајући облик квантификације, б) егзистенција као присутност је прво одређена, 

сазната егзистенцијалном а затим и универзалном квантификацијом, в) у српском и у 

енглеском језику постоје еквиваленти за сваки модус егзистенције и њима одговарајући 

облик  квантификације.   

Може се са доста основа очекивати да ће  дисертационо истраживање  Бранке 

Младеновић   Квантификација и егзистенција  –  проблеми егзистенцијалне 

квантификације у српском и енглеском језику    дати  резултате који ће  бити  релевантни 

како за науку о енглеском језику  и науку о српском језику, узете понаособ, тако и за 

контрастивно проучавање енглеског и српског  језика, али и за испитивање природе 

односа у логичкосемантичким подсистемима, за општелингвистички статус категорије 

егзистенцијалности и за синтаксичкосемантички опис егистенцијалне 

квантификативности у српском и енглеском језику.  

http://plato.stanford.edu/entries/generalized-quantifiers/
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5. План рада: 

   Бранка Младеновић  планира да њена дисертација има следећа  поглавља: 

 1.  Увод (који ће  садржавати предмет истраживања, затим методе, циљеви и хипотезе, а 

потом и приказ  проблема квантификације како се обрађује у формалним логикама од 

Фрегеа до Мостовског и Монтага; и у лингвистици; преглед ће захватити  и истраживања 

проблема егзистенције, прво у оквиру лингвистичког приступа, а затим и логичког, при 

чему ће се посебна пажња поклонити  теорија семантичких поља Бондаренка (1991), која   

једина која говори о егзистенцији као семантичко-функционалној категорији. А пошто се 

ради о различитим приступима, логичком и лингвистичком, циљ овог прегледа јесте да 

открије простор, појмовни и терминолошки, који би престављао заједничко полазиште у 

прегледу датих  логичких и лингвистичких теорија).  

2.  Егзистенцијална квантификација (где је логичка  „егзистенцијалност ознака сваког 

позитивног квантификатора, а средишња је у интерпертацији појавница квантификатора 

било који, неки..док се други пре вежу за нпр. ознаку општости, колективности, а 

постојање се подразумева и да имају додатну ознаку одреЂености/неименовања” ( Шарић, 

2002: 200, 203), док се  синтаксичка егзистенцијалност  одређује  као егзистенцијална 

реченица, као реченица која за предикат има егзистенцијални глагол)   

2.1. Егзистенцијална квантификација синтаксичким средствима, егзистенцијална 

реченица (где ће се анализирати сви примарни и секундарни егзистенцијални глаголи у 

српском и енглеском језику, при чему ће даља  поткалсификација реченичних 

егзистенцијалних конструкција бити према критеријуму (им)пњрсоналности и 

критеријуму типа језичке јединице која конструкцији задаје егзистенцијално значење).  

2.1.2. Егзистенцијалне безличне конструкције – бити/to be-there is/are и имати/to have  

2.1.3. Персоналне егзистенцијалне реченице  

2.2. Егзистенцијална квантификација лексичким средствима - неодређене заменице 

и прилози 

3. Функција негације у процесу квантификације -негативни квантификатори 

4. Закључак  (где ће бити дат сажетак истраживања према у раду добијеним резултатима 

на основу примењених логичко-лингвистичких критеријума).    
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6. Методе истраживања: 

Основни метод који ће бити примењен у раду јесте семантичко-синтаксичка компаративна 

анализа два језика заснована како на два корпуса: CorpusofConteporaryAmericanEnglish 

(COCA) и Корпус савременог српског језика, тако и на подацима из чланака и књига које 

су нам служили као основна литература. Та основна подразумеваће и неке друге друге 

методолошке поступке, посебно оне који су у вези с контрастирањем језика.   

VII. ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ И 

КАНДИДАТА: 

  На основу наведених података Комисија констатује да је Бранка Младеновић   подобна 

за израду докторске дисертације. 

   На основу онога што је у пријави наведено о постављеним циљевима, хипотезама, 

методу рада и очекиваним резултатима Комисија констатује да је предложена тема 

Квантификација и егзистенција  –  проблеми егзистенцијалне квантификације у српском 

и енглеском језику   подобна за израду докторске дисертације. 

  На основу наведених података о предложеном ментору Комисија констатује да је проф. 

др Милош Ковачевић подобан за ментора предложене докторске дисертације.  

     Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког факултета Универзитета у 

Београду да прихвати  позитивне оцене о подобности кандидата Бранке Младеновић    и 

предложене теме докторске дисертације: Квантификација и егзистенција  –  проблеми 

егзистенцијалне квантификације у српском и енглеском језику, а да се за ментора именује 

др Милош Ковачевић, редовни професор Филолошког факултета Универзитета у 

Београду. 

Београд, 10. новембар 2014.                                   ПОТПИСИ ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ: 

                                                                            Др Милош Ковачевић, редовни професор 

     Др Мирјана Мишковић Луковић, ванредни професор 

  

Др Ивана Трбојевић, доцент 
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